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澳  門  特  別  行  政  區  政  府 

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

文   化   局 

Instituto Cultural 

Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Sr. Deputado à 

Assembleia Legislativa, Ma Io Fong 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, o Instituto Cultural 

(adiante designado por “IC”) apresenta a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. 

Deputado, Ma Io Fong, de 5 de Julho de 2024, enviada a coberto do ofício n.º 

757/E575/VII/GPAL/2024 da Assembleia Legislativa, de 15 de Julho de 2024 e recebida 

pelo Gabinete do Chefe do Executivo a 16 de Julho de 2024: 

O Governo da RAEM dedica-se ao impulsionamento da transformação e 

aproveitamento dos recursos históricos e culturais no sentido de executar da melhor 

forma a estratégia de desenvolvimento da diversificação adequada da economia “1 + 4”. 

Visando promover a preservação e revitalização dos Estaleiros Navais de Lai Chi Vun, 

o IC activou, em 2021, o plano de revitalização por fases dos antigos Estaleiros Navais 

de Lai Chi Vun. Para a primeira fase do plano, é principalmente destinada aos lotes de 

terreno n.os  X11-X15, e, os restantes lotes n.os  X5 -X10, da segunda fase. A partir de 

2023, o grupo de trabalho interdepartamental do Governo da RAEM, aliado com as 

empresas integradas de turismo e lazer, impulsiona solitariamente os trabalhos de 

revitalização, incluindo os da zona dos Estaleiros Navais de Lai Chi Vun. 

O IC concluiu, nos meados de 2023, as obras de reparações da primeira fase dos  

lotes de terreno n.os  X11-X15 dos Estaleiros Navais de Lai Chi Vun, inclusivamente, a 

avaliação da estrutura, construção e reparação de fundações, criação dos sistemas de  
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abastecimento de água e de drenagem, electricidade, combate contra incêndios, entre 

outras obras, bem como acrescimento de infra-estruturas para exposições temáticas 

sobre a história e mesas e cadeiras de lazer, os quais já se encontram abertos ao público 

em Junho de 2023. Para aumentar os benefícios sociais dos trabalhos da zona histórica, 

a empresa responsável pela zona dos Estaleiros Navais de Lai Chi Vun está a executar 

as obras de revitalização dos lotes de terreno n.os  X11-X15, da segunda fase, de acordo 

com o plano em causa, incluindo a adição de alta tecnologia e elementos interactivos 

multimédia com base nas instalações existentes, o aumento de instalações de lazer com 

características próprias, espaços de diversão para pais e filhos, espaços para espectáculos 

ao ar livre e restauração e gastronomia, etc. A respeitante empresa prevê que as 

respectivas obras possam ser concluídas dentro do ano de 2024 e lotes respeitantes 

reabertos ao público. 

Ainda, o IC irá desenvolver a segunda fase dos trabalhos do plano de revitalização 

dos lotes n.os  X5-X10 em 2025. Após a conclusão das obras de reabilitação estrutural e 

de construção das infra-estruturas, encarregará à empresa em causa a realização das 

obras de revitalização dos lotes, incluindo o acrescimento de instalações de turismo 

cultural. 

O Governo da RAEM irá continuar a comunicar estreitamente com as respeitantes 

empresas, no sentido de promover, de forma atempada e programada, os trabalhos de 

revitalização dos Estaleiros Navais de Lai Chi Vun, transformando-os numa zona com 
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parque de lazer com características próprias da indústria de construção naval, 

favorecendo ao impulsionamento da evolução do turismo cultural característico das 

ilhas. 

Muito obrigada pela atenção de V. Ex.ª. 

Macau, aos 5 de Agosto de 2024. 

 

A Presidente do Instituto Cultural 

 

Leong Wai Man 


